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IZJAVA DANSKE

Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o enotnem trgu digitalnih storitev (akt o digitalnih

storitvah) in spremembi Direktive 2000/31/ES

Danska podpira kompromisno besedilo predsedstva, da bi splosni pristop sprejeli na seji Sveta za

konkuren¢nost 25. novembra 2021.

Na splosno podpira splosni cilj posodobitve horizontalnih pravil, ki opredeljujejo odgovornosti in

obveznosti ponudnikov digitalnih storitev, zlasti spletnih platform.

Vendar pa moc¢no obzaluje, da uredba ne dolo¢a obveznosti glede odgovornosti uvoznika. Tezava
je, da v Uniji ni nikogar, ki bi bil odgovoren v primerih, ko spletne trznice trgovcem omogocajo, da
svoje proizvode in storitve iz tretjih drzav prodajajo neposredno evropskim potro$nikom. Slednji so
v ve¢ primerih prejeli nevarne in nezakonite proizvode ter bili Zrtev sistema, ki ga imamo danes.
Izjeme od odgovornosti tako ohranjajo pravno vrzel pri uvozu blaga, ki ni v skladu z zakonodajo
EU, in Skodujejo ne le varstvu potroSnikov, temve¢ tudi konkuren¢nosti evropskih podjetij. Danska
si je v zvezi s tem prizadevala za ambicioznejSo uredbo, ki bi zagotovila, da je za proizvode, ki
vstopajo na evropski trg, vedno odgovoren subjekt v EU — ne glede na to, ali se proizvodi prodajajo

zunaj spleta ali na spletu.
Upamo, da bo nasa zahteva v zvezi z odgovornostjo uvoznikov ustrezno in resno upostevana v
naslednji fazi pogajanj.

Danska sicer pozdravlja ukrepe iz oddelka 3A, ki spletne trznice obvezujejo k izpolnjevanju
dodatnih zahtev za zagotovitev varstva potroSnikov in varnosti proizvodov, ki se prodajajo

evropskim potroSnikom, vendar se s tem njeno staliS¢e ne spremeni.
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1IZJAVA NEMCILJE

Uredba o enotnem trgu digitalnih storitev (akt o digitalnih storitvah) in spremembi Direktive

2000/31/ES
Splosni pristop
Izjava zacasne vlade Zvezne republike Nemcije za zapisnik

Nemcija podpira besedilo, ki ga je predlozilo predsedstvo, da bi se na seji Sveta za konkuren¢nost
25. novembra 2021 dogovorili o sploSnem pristopu. Zlasti pozdravljamo krepitev pristojnosti
Evropske komisije pri opredeljevanju, spremljanju in nadziranju zelo velikih spletnih platform in
zelo velikih spletnih iskalnikov. To bo zagotovilo u¢inkovito izvrSevanje dolocb akta o digitalnih
storitvah. Obenem pa poudarjamo, da je treba akt v prihodnjih pogajanjih z Evropskim

parlamentom Se izboljsati, da bi bil $e ucinkovitejsi.

Za nas je klju¢no, da se v Nemciji ohrani sedanji visoki standard zas¢ite otrok in mladostnikov v
medijih, ki temelji na mednarodnih zahtevah (Konvencija ZN o otrokovih pravicah in splo$ni
komentar Odbora za otrokove pravice $t. 25 o otrokovih pravicah v digitalnem okolju). To je treba z
dolocbami akta o digitalnih storitvah na vsak nacin zagotoviti, na primer z ustreznimi moznostmi

odstopanj, ki bi dovoljevala visje standarde.
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Nemcija pozdravlja dejstvo, da bo z aktom o digitalnih storitvah vzpostavljen enoten pravni okvir
za boj proti nezakonitim spletnim vsebinam. Vendar se zavzemamo za to, da bi bile dolocbe o
obveznostih glede brisanja in s tem povezanih rokih za zelo velike spletne platforme ambicioznejSe
in pravno zavezujoce. Poleg tega bi bilo treba jasneje dolociti obveznosti ponudnikov storitev
gostovanja glede uradnega obvescanja organov kazenskega pregona in pravosodnih organov v
skladu s ¢lenom 15a. Drzave ¢lanice bi morale imeti moznost, da same dolocijo, za katera kazniva
dejanja velja obveznost uradnega obvescanja na njihovem ozemlju. V zvezi z zelo velikimi
spletnimi platformami bi morale imeti drzave ¢lanice moznost, da v svojem nacionalnem pravu
obveznost uradnega obves¢anja razsirijo na kazniva dejanja, ki ogrozajo demokrati¢no skupnost ali
trajno negativno vplivajo na uresnicevanje svobode izrazanja, kolikor je to v skladu s temeljnimi
vrednotami Evropske unije. Odlo¢no podpiramo tudi razsiritev podroc¢ja uporabe ¢lena 15 na

obveznost hranjenja izbrisanih nezakonitih vsebin.

Prihodnja pogajanja z Evropskim parlamentom bi bilo treba izkoristiti za okrepitev moZnosti
nacionalnih organov za izvrSevanje in za okrepitev varstva potrosnikov, tudi z uvedbo proaktivnih
obveznosti glede potrebne skrbnosti za ponudnike spletnih trznic. Le tako bodo lahko nadzorni
organi u¢inkovito zajezili obsezno nezakonito trgovanje z blagom in zivalmi. Predlagamo tudi
prepoved anonimnega oglaSevanja Zivali na spletnih trznicah, tudi s strani zasebnih ponudnikov.
Prihodnja pogajanja z Evropskim parlamentom so za Evropsko unijo priloznost, da v akt o
digitalnih storitvah vkljuci cilje evropskega zelenega dogovora. Zato bi morale zelo velike spletne
platforme v svojih ocenah tveganja upostevati okoljske vidike, spletne trznice pa bi morale

zagotavljati tudi ve¢ informacij o trajnostni potrosnji.
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Ker so poleg tega zelo velike spletne platforme vse pogosteje prostor za javno razpravo in
nepogresljivi distribucijski kanali za ponudnike medijskih storitev, bi bilo treba ve¢ pozornosti
nameniti svobodi in pluralnosti medijev, kot sta zapisani v Listini. V ta namen bi bilo treba uvesti
postopkovna pravila, ki bi velikim spletnim platformam prepovedovala, da bi s sklicevanjem na
krSenje splosnih pogojev poslovanja platforme odstranile ali kako drugace vplivale na vsebine ali
storitve, ki jih zagotavlja ponudnik medijskih storitev, ne da bi se predhodno posvetovale s
ponudnikom medijskih storitev. Poleg tega je treba v ¢lenu 12 — ali na drugem primernem mestu —
poudariti, da je treba pri dikciji in uporabi splo$nih pogojev poslovanja platforme ustrezno
upostevati svobodo in pluralnost medijev. Platforme bi morale sprejeti kodeks ravnanja, v katerem
bi bile te zahteve jasneje dolocene. Zaskrbljeni smo tudi zaradi funkcionalnosti nadzorne strukture
akta o digitalnih storitvah, ki je kljuéna za njegov uspeh. Se naprej si je treba prizadevati za to, da se
izkori$c¢ajo sinergije z obstojecimi institucijami (kot je Skupina evropskih regulatorjev za
avdiovizualne medijske storitve (ERGA)) in moZnosti za njihovo sodelovanje. V zvezi s tem nam je
pomembno tudi, da Se naprej uporabljamo obstojece in preverjene mehanizme sodelovanja, kot so
tisti iz memoranduma o soglasju, ki so ga sklenili ¢lani skupine ERGA. V tem celotnem okviru je

treba poleg tega zagotoviti, da se ohranijo pristojnosti drzav ¢lanic na tem podrocju.

Nemcija pa se zavzema tudi za to, da se neprofitni izobrazevalni in raziskovalni repozitoriji ne
opredelijo kot ,,spletne platforme*, saj ti repozitoriji ne predstavljajo tveganja, ki naj bi ga odpravili

z aktom o digitalnih storitvah.

Verjamemo, da bodo ti vidiki resno in skrbno upostevani ter vkljuceni v razprave med prihodnjimi

pogajanji z Evropskim parlamentom.
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IZJAVA POLJSKE

Izjava Poljske o aktu o digitalnih storitvah

Poljska podpira kompromisno besedilo Uredbe o enotnem trgu digitalnih storitev (akt o digitalnih
storitvah) in spremembi Direktive 2000/31/ES, ki ga je pripravilo predsedstvo, da bi na seji Sveta za

konkurencnost 25. novembra 2021 dosegli splos$ni pristop.

Kljub temu odlo¢no poudarjamo, da so potrebne izboljSave, da bi predlog akta o digitalnih storitvah

v celoti opolnomocil potrosnike EU in da bi se njegove dolocbe ucinkovito izvrSevale.

Jasno bi bilo treba navesti, da akt o digitalnih storitvah ustrezno uravnovesa potrebo po hitri
odstranitvi nezakonite vsebine s spleta in zaS¢ito svobode izrazanja in obves¢anja. Akt o digitalnih
storitvah bi moral vkljucevati jasne dolocbe glede pristojnosti nad temi platformami, da bi bili

morebitni izvr$ilni ukrepi, ki se uporabljajo, u¢inkoviti in zadostni.

Pri izvr$ilnem mehanizmu iz akta o digitalnih storitvah, temeljeCem na nacelu drzave izvora, ki je
kljuéno nacelo notranjega trga, ki malim ponudnikom posredniskih storitev v EU prinasa nesporne
koristi v smislu priloZnosti za rast, bi bilo treba upostevati zadostno vkljucenost drzave €lanice, kjer
se nahajajo prejemniki storitve. Koordinator digitalnih storitev v namembni drzavi lahko zagotovi

dragoceno poznavanje nacionalnega prava in lokalnih razmer v zadevni drzavi ¢lanici.
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Poleg tega bi morali biti zelo velike spletne platforme in zelo veliki spletni iskalniki ustrezno
zastopani na ozemlju EU ter bi morali vzpostaviti ustrezne kanale za dvosmerno komuniciranje,
zlasti s pristojnimi organi iz vseh drzav ¢lanic. V aktu o digitalnih storitvah bi bilo treba predvideti

obveznost ponudnikov storitev, da potrdijo prejem korespondence prek kontaktne tocke.

Nazadnje, v besedilu akta o digitalnih storitvah je treba ohraniti dolocbe, ki pojasnjujejo, da zadevni
akt ne posega v pravico prejemnikov ali zadevnih posameznikov oziroma subjektov, da se pritozijo
zoper odlocitev pred sodis¢em ali upravnim organom drzave, v kateri imajo sedez oziroma zacasno

ali stalno prebivalisce, v skladu z veljavnim pravom navedene drzave.

Prepricani smo, bodo navedene konstruktivne in racionalne izboljSave prispevale k temu, da bo med

prihodnjimi medinstitucionalnimi pogajanji dosezen zadovoljiv kompromis.
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SKUPNA IZJAVA ITALLJE IN SPANIJE

SKUPNA IZJAVA O AKTU O DIGITALNIH STORITVAH

Italija in Spanija podpirata kompromisno besedilo predsedstva, da bi splosni pristop sprejeli na seji

Sveta za konkurencénost 25. novembra 2021.

Vendar odlo¢no poudarjamo, da so potrebne izboljSave, da se akt o digitalnih storitvah med

nadaljnjim postopkom pogajanjih ne bi razvodenil.

Na primer, menimo, da bi morale biti obveznosti glede sledljivosti, ki so dolocene za spletne trznice
v ¢lenu 24a, razsirjene, da se zagotovi spostovanje nacela: ,kar je nezakonito zunaj spleta, je

nezakonito tudi na spletu®.

Te obveznosti so dejansko potrebne za prestrezanje goljufivih podjetij in zaustavitev krozenja
nezakonitih vsebin in izdelkov po razli¢nih digitalnih storitvah in Stevilnih ponudnikih posredniSkih
storitev, kar bi prispevalo k oblikovanju varnega, preglednega in zaupanja vrednega digitalnega

okolja.

Zato podpiramo razsiritev podrocja uporabe ¢lena 24a na ponudnike gostovanja, spletno gostovanje,
omrezja za dostavo vsebin, registre in registratorje sistema domenskih imen ter placilne in

oglaSevalske storitve.

Prepri¢ani smo, da bo ta zahteva ustrezno in resno upostevana v prihodnjih pogajanjih.
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IZJAVA MADZARSKE

Izjava Madzarske o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o enotnem trgu

digitalnih storitev (akt o digitalnih storitvah) in spremembi Direktive 2000/31/ES

Madzarska pripisuje velik pomen varstvu svobode izrazanja in svobode govora drzavljanov EU,
vklju¢no s svobodo in pluralnostjo medijev. Zato smo zavezani, da zagotovimo Se ucinkovitejse

izvrSevanje uredbe o aktu o digitalnih storitvah.

Da bi imeli potrebno varovalo pred odstranitvijo zakonite vsebine, bi morali imeti nacionalni organi
moznost platformam naloziti, naj obnovijo odstranjeno zakonito vsebino. Platforme morajo pri
odlocitvi za odstranitev vsebine ali profilov uporabnikov tem omogociti dostop do uc¢inkovitega
pravnega sredstva. V zvezi s tem je za nas nadvse pomembno, da akt o digitalnih storitvah ne
posega v pravico uporabnikov, da pred sodis¢em drzave, v kateri prebivajo, za¢nejo postopek proti

odlocitvi spletne platforme v skladu z nacionalnim pravom te drzave.

Nacelo drzave izvora je bistveno osnovno pravilo enotnega trga in zagotavlja dobicek v smislu
zagotavljanja predvidljivega regulativnega okolja za manjSe evropske ponudnike posredniskih
storitev. Vendar pa takih koristi ne prinasa drzavljanom EU. Obstajajo asimetrije med pravicami
ponudnikov spletnih storitev in njihovih uporabnikov, pa tudi v zvezi z javnimi organi, ki nimajo
orodij, ki bi jih potrebovali, da bi popolnoma zas¢itili uporabnike pred zlorabami. Ta problem Se
poslabsuje dejstvo, da vedno vec storitev in platform brez zakonitega sedeza v EU cilja na

drzavljane drzav €lanic.
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Pri ohranjanju nacela drzave izvora na ravni EU kot splo$nega pravila ne smemo pozabiti, da

moramo zaScititi legitimne interese nasih potrosnikov.

Da bi okrepili vlogo potrosnikov EU in zagotovili u¢inkovito izvrsevanje dolocb akta o digitalnih
storitvah, bi bilo vredno razmisliti 0 moznosti dejavnejsega vkljucevanja regulativnih organov v
namembnih drzavah v nadzor nad zelo velikimi spletnimi platformami in zelo velikimi spletnimi
iskalniki. Menimo, da je za pravilno razumevanje in obravnavo primerov praks moderiranja vsebin
pogosto potrebno poglobljeno razumevanje posebnosti nacionalnega prava in druzbeno-kulturnega

okvira.

Madzarska zato poziva k ambicioznejSemu pristopu, da bi zagotovili ¢im vi§jo raven varstva pravic
potroS$nikov. Za dosego teh ciljev so potrebne resitve, prilagojene temu hitro spreminjajo¢emu se

ekosistemu platformnega gospodarstva, to pa pomeni temeljito oceno nasih temeljnih nacel.
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IZJAVA FINSKE

Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o enotnem trgu digitalnih storitev (akt o digitalnih

storitvah) in spremembi Direktive 2000/31/ES

Finska podpira kompromisno besedilo predsedstva, da bi splosni pristop sprejeli na seji Sveta za

konkurenc¢nost 25. novembra 2021.

Kljub temu je pomembno, da se v zvezi s predlaganimi doloc¢bami o sankcijah v besedilu med
trialogi zagotovi prilagodljivost, ki bi drzavam ¢lanicam omogocila, da v nacionalni zakonodaji

dolocijo najvisje globe v zvezi z razlicnimi obveznostmi iz akta o digitalnih storitvah.

Poleg tega bi morale imeti drzave ¢lanice dovolj manevrskega prostora na nacionalni ravni, da se v
posebnih primerih, ko se javnim organom nalozi zakonska obveznost, da na nacionalni ali
neprofitni podlagi opravljajo storitev, ki jo je mogoce opredeliti kot posrednisko storitev, odlocijo

za uvedbo upravnih glob za javne organe ali proti nje;j.
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IZJAVA LUKSEMBURGA

Izjava Luksemburga o aktu o digitalnih storitvah in aktu o digitalnih trgih

S predlogoma aktov o digitalnih storitvah in digitalnih trgih naj bi vzpostavili popolnoma
operativen notranji trg tako za poklicne uporabnike kot za potrosnike, in sicer z uvedbo
harmoniziranega pravnega okvira, ki bo zagotovil varnejse spletno okolje in lojalno konkurenco po

vsej Evropski uniji.

Luksemburg odlo¢no podpira cilj, da se vzpostavi jasen in dosleden okvir, s katerim bo odpravljena

trenutna pravna razdrobljenost, ki je posledica razli¢nih nacionalnih zakonodaj na podroc¢jih, ki jih

zajemata akta o digitalnih storitvah in digitalnih trgih. Luksemburg lahko zato podpre kompromisni

svezenj, ki ga je predlagalo slovensko predsedstvo in je bil v pogajanjih dogovorjen v okviru Sveta,

saj vkljucuje vse elemente, potrebne za dosego kakovostnega dogovora z Evropskim parlamentom.

Med nadaljnjimi pogajanji bo Luksemburg pozorno spremljal, da bodo v besedilih ohranjene ali

celo okrepljene koristi kar najveéje harmonizacije, po potrebi dopolnjene z vzajemnim

priznavanjem, ter da ne bo vklju¢eno nobeno novo odstopanje, moznost ¢ezmernega prenaSanja ali
kakrsna koli drugacna prilagodljivost za nacionalne zakonodajalce ali nacionalne organe. Prav tako
bomo vztrajali, da se ohrani raven ambicij iz predlogov Evropske komisije, kar zadeva pogoje za

varno spletno okolje ter pravic¢en in konkurencen dostop do trga.
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Akt o digitalnih storitvah

Za oblikovanje visoke stopnje varnosti na spletu je evropski pristop bistvenega pomena.
Luksemburg je zavezan nacelom, dolocenim v direktivi o elektronskem poslovanju, zlasti nacelu
drzave izvora, ki predstavlja bistven element za dobro delovanje notranjega trga, ki zagotavlja, da
se podjetjem ni treba prilagajati 27 razli¢nim nacionalnim zakonodajam. To bi bila za mala podjetja
nemogoca naloga in velik odvracilni dejavnik za ¢ezmejno prodajo. Splosni pristop, ki ga je

predlagalo slovensko predsedstvo, ta pristop spostuje in ga je treba ohraniti.

Po isti logiki Luksemburg glede izvr§evanja vztraja pri usklajenosti in enotnosti uporabe pravil, da

bi vsem deleznikom zagotovili pravno varnost. Harmonizacija je klju¢nega pomena ne le za sama

materialna pravila, ampak tudi kar zadeva njihovo razlago in uporabo. Digitalne storitve so po svoji

naravi ¢ezmejne. Zato bi bilo kontraproduktivno, ¢e bi bilo v posameznem primeru za uporabo
pravil iz akta o digitalnih storitvah soCasno pristojnih 27 organov. Luksemburg z zadovoljstvom
ugotavlja, da je za izvrsevanje harmoniziranih pravil iz akta o digitalnih storitvah naceloma
pristojna drzava, v kateri ima sedez posrednik, zlasti zahvaljujo€ tesnejSemu sodelovanju z drugimi

drzavami ¢lanicami in Komisijo, razen v primeru zelo velikih akterjev.
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Zaradi njihove vseevropske narave namre¢ Luksemburg pozdravlja izkljucna pooblastila, dodeljena

Evropski komisiji v zvezi s Cezmejnimi sistemskimi vpraSanji, povezanimi z zelo velikimi spletnimi

platformami, kot je predlagano v kompromisnem besedilu slovenskega predsedstva. Ta resitev
ohranja logiko enotne uporabe na enak nacin kot mehanizem izvrsevanja na podlagi drzave sedeza.
Ta sistem odraza tudi pristop, uporabljen v okviru akta o digitalnih trgih, pri katerem ima Komisija

izkljucna izvrsna pooblastila v razmerju do velikih digitalnih ,,vratarjev®.

Nazadnje Luksemburg odlo¢no podpira horizontalno naravo akta o digitalnih storitvah, ki se

uporablja za vse vrste posrednikov in vse vrste nezakonitih vsebin, razen ¢e na ravni EU obstajajo
bolj specificna pravila. Opozarjamo, da se akta o digitalnih storitvah ne sme preobremeniti s
poskusi, da bi razresili vse tezave v zvezi z digitalnimi storitvami, saj je treba upostevati, da ze
obstajajo ali so v pripravi Stevilne sektorske pobude!. Akt o digitalnih storitvah ne obstaja v pravni
praznini in za spletne posrednike se uporabljajo Stevilni, nekateri pred kratkim sprejeti, evropski
zakonodajni akti. Luksemburg se bo Se naprej zavzemal proti temu, da bi v akt o digitalnih storitvah
vkljucevali vpraSanja z drugih podrocij politike, da bi ohranili prakti¢na pravila in kar najbolj

povecali moznosti, da sozakonodajalca zadevni akt ¢im prej sprejmeta.

1 Med drugim uredba o teroristi¢nih spletnih vsebinah, direktiva o avtorskih pravicah,

direktiva o o avdiovizualnih medijskih storitvah ali predlog uredbe o splosni varnosti
proizvodov.
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Akt o digitalnih trgih

Luksemburg v celoti podpira cilje akta o digitalnih trgih, da se vzpostavijo enaki konkurencni
pogoji in prepovejo nelojalna ravnanja glavnih digitalnih platform. Male in srednje velike platforme
bi morale biti sposobne konkurirati velikim ,,vratarjem®, da bi lahko svoje storitve ponujale
¢ezmejno in v celoti izkoristile notranji trg. To bi zaradi vecje izbire in boljSih pogojev najbolj

koristilo evropskim potro$nikom.

Splosni pristop, ki ga je pripravilo slovensko predsedstvo, ohranja te cilje in pri tem uposteva cilj
harmonizacije, zlasti s pojasnitvijo in omejitvijo manevrskega prostora drzav ¢lanic, kar zadeva
sprejemanje zakonodaje na nacionalni ravni. Samo s skupnim evropskim pristopom je mogoce
obvladovati mo¢ ,,vratarjev* na enotnem trgu. Luksemburg bo pozorno spremljal, da se ti cilji ne bi
razvodenili, zlasti horizontalne dolocbe, ki pojasnjujejo, da ima akt o digitalnih trgih prednost pred

nacionalnim pravom (glej ¢len 1(5)).
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